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Amendamentul 14
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Considerentul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1a) Este important să se țină seama de 
condițiile de muncă și de viață la bord ale 
echipajului, precum și de formarea și 
calificările membrilor săi, având în vedere 
că sănătatea, siguranța, securitatea și 
factorul uman sunt strâns legate între ele 
și că este extrem de important să se 
prevină orice prejudiciu cauzat de factorii 
umani.

Or. en

Justificare

Inspirație pentru considerentul 12 din Directiva (UE) 2017/2110

Amendamentul 15
Henna Virkkunen

Propunere de directivă
Considerentul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3) Pentru a asigura eficacitatea 
convențiilor OMI în Uniune, având în 
vedere că toate statele membre trebuie să 
fie părți la convențiile OMI și să își 
îndeplinească obligațiile prevăzute în 
convențiile respective în ceea ce privește 
navele care arborează pavilionul lor, 
dispozițiile obligatorii ale acestor convenții 
trebuie încorporate în legislația Uniunii. În 
acest scop, statele membre trebuie să se 
achite în mod eficient și sistematic de 
obligațiile care le revin în calitate de state 
de pavilion, în conformitate cu Rezoluția 
A.1070(28) a OMI (adoptată la 4 
decembrie 2013) privind Codul de punere 

(3) Pentru a asigura eficacitatea 
convențiilor OMI în Uniune, având în 
vedere că toate statele membre trebuie să 
fie părți la convențiile OMI și să își 
îndeplinească obligațiile prevăzute în 
convențiile respective în ceea ce privește 
navele care arborează pavilionul lor, 
dispozițiile obligatorii ale acestor convenții 
trebuie încorporate în legislația Uniunii. În 
acest scop, statele membre trebuie să se 
achite în mod eficient și sistematic de 
obligațiile care le revin în calitate de state 
de pavilion, în conformitate cu Rezoluția 
A.1070(28) a OMI (adoptată la 4 
decembrie 2013) privind Codul de punere 
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în aplicare a instrumentelor OMI (CODUL 
III), care conține dispozițiile obligatorii pe 
care trebuie să le pună în aplicare statele de 
pavilion.

în aplicare a instrumentelor OMI (CODUL 
III), care conține dispozițiile obligatorii pe 
care trebuie să le pună în aplicare statele de 
pavilion.

Secțiunea 22 din Codul III menționează 
că un stat de pavilion trebuie să ia toate 
măsurile necesare pentru a asigura 
respectarea normelor și standardelor 
internaționale de către navele autorizate 
să arboreze pavilionul său și de către 
entitățile și persoanele aflate sub 
jurisdicția sa, astfel încât să asigure 
respectarea obligațiilor sale 
internaționale. În special, secțiunea 22.2 
se referă la inspecțiile pentru a verifica 
dacă starea actuală a navei și 
personalului acesteia sunt conforme cu 
certificatele eliberate. Periodicitatea sa ar 
trebui stabilită de statele membre fie 
printr-o abordare bazată pe riscuri, fie 
prin utilizarea propriilor proceduri și 
instrucțiuni, utilizând criterii cantitative 
sau calitative. Inspecțiile statului de 
pavilion menționate în prezenta directivă 
ar trebui înțelese ca asigurând 
conformitatea cu Codul III și nu cu alte 
acte legislative ale UE care decurg din 
convențiile OMI. 

Or. en

Justificare

O vizită a inspectorilor pe navă nu ar trebui să fie o cerință absolută, deoarece asigurarea 
necesară a stării navei poate fi obținută prin alte mijloace, cum ar fi istoricul navei și 
documentația navei. Renunțarea la cerința privind acostarea navelor va permite o mai bună 
alocare a resurselor pentru navele aflate în stare precară.

Amendamentul 16
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Administrațiile maritime ale (7) Administrațiile maritime ale 
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statelor membre trebuie să se poată baza pe 
resurse adecvate, inclusiv pe capacitatea de 
luare a deciziilor tehnice, pentru a pune în 
aplicare obligațiile care le revin în calitate 
de state de pavilion, proporțional cu 
dimensiunea și tipul flotei lor și pe baza 
cerințelor relevante ale OMI. Pentru a 
îmbunătăți performanța calitativă generală 
a navelor care arborează pavilionul unui 
stat membru, este de asemenea necesar să 
se armonizeze monitorizarea strictă și 
riguroasă a organizațiilor recunoscute care 
îndeplinesc sarcini ale statului de pavilion 
în numele statelor membre, inclusiv prin 
elaborarea de norme și reexaminarea 
proiectării.

statelor membre trebuie să se poată baza pe 
resurse adecvate, inclusiv pe capacitatea de 
luare a deciziilor tehnice, pentru a pune în 
aplicare obligațiile care le revin în calitate 
de state de pavilion, proporțional cu 
dimensiunea și tipul flotei lor și pe baza 
cerințelor relevante ale OMI. Revizuirea 
prezentei directive poate duce la creșterea 
costurilor, ca urmare a noilor cerințe 
impuse autorităților statului de pavilion. 
Creșterea taxelor plătite de armatori ar 
trebui să fie proporțională pentru a 
menține competitivitatea pavilioanelor 
UE. Pentru a îmbunătăți performanța 
calitativă generală a navelor care arborează 
pavilionul unui stat membru, este de 
asemenea necesar să se armonizeze 
monitorizarea strictă și riguroasă a 
organizațiilor recunoscute care îndeplinesc 
sarcini ale statului de pavilion în numele 
statelor membre, inclusiv prin elaborarea 
de norme și reexaminarea proiectării.

Or. en

Amendamentul 17
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Magdalena Adamowicz

Propunere de directivă
Considerentul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7a) Pentru a asigura eficacitatea 
prezentei directive, fiecare stat de pavilion 
din UE ar trebui să dețină o cotă 
echitabilă de inspecții, proporțională cu 
dimensiunea și tipul flotei sale. Prin 
urmare, pentru fiecare stat membru ar 
trebui stabilită o cotă minimă anuală de 
inspecții de cel puțin 20 % din navele care 
îi arborează pavilionul.

Or. en
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Amendamentul 18
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) Este necesar să se stabilească, prin 
intermediul unor măsuri de punere în 
aplicare, criterii minime și obiective de 
inspecție legate de aceste resurse, pe baza 
experienței practice a statelor membre, 
inclusiv în ceea ce privește utilizarea de 
inspectori neexclusivi.

eliminat

Or. en

Amendamentul 19
Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Un sistem armonizat de consolidare 
a capacităților, după obținerea calificării, 
pentru controlorii și inspectorii statului de 
pavilion, ar trebui să asigure condiții de 
concurență echitabile între administrațiile 
maritime și să contribuie la performanța 
calitativă a navelor care arborează 
pavilionul unui stat membru.

(9) Un sistem armonizat de consolidare 
a capacităților, după obținerea calificării, 
pentru controlorii și inspectorii statului de 
pavilion, ar trebui să asigure condiții de 
concurență echitabile între administrațiile 
maritime și să contribuie la performanța 
calitativă a navelor care arborează 
pavilionul unui stat membru, luând în 
același timp măsuri proporționale pentru 
a asigura o performanță echivalentă a 
tuturor navelor care intră în apele UE, 
indiferent de pavilionul pe care îl 
arborează, protejând astfel 
competitivitatea pavilioanelor UE la nivel 
internațional.

Or. en
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Amendamentul 20
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Un sistem armonizat de consolidare 
a capacităților, după obținerea calificării, 
pentru controlorii și inspectorii statului de 
pavilion, ar trebui să asigure condiții de 
concurență echitabile între administrațiile 
maritime și să contribuie la performanța 
calitativă a navelor care arborează 
pavilionul unui stat membru.

(9) O formare solidă voluntară oferită 
de Academia EMSA tuturor statelor 
membre după obținerea calificării ar trebui 
să asigure condiții de concurență echitabile 
între administrațiile maritime și să 
contribuie la performanța calitativă a 
navelor care arborează pavilionul unui stat 
membru.

Or. en

Amendamentul 21
Henna Virkkunen

Propunere de directivă
Considerentul 11

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11) Crearea și dezvoltarea unei baze de 
date care să furnizeze informații esențiale, 
în format electronic, cu privire la navele 
care arborează pavilionul unui stat membru 
ar trebui să contribuie la intensificarea 
schimbului de informații, să 
îmbunătățească și mai mult transparența 
privind performanța unei flote de înaltă 
calitate și să facă posibilă o monitorizare 
sporită a obligațiilor statelor de pavilion 
pentru a asigura condiții de concurență 
echitabile între administrațiile maritime.

(11) Crearea și dezvoltarea unei baze de 
date care să furnizeze informații esențiale, 
în format electronic, privind navele care 
arborează pavilionul unui stat membru ar 
trebui să contribuie la intensificarea 
schimbului de informații între statele 
membre.

Or. en

Justificare

Ar trebui introduse documente electronice și o bază de date privind inspecțiile, astfel încât 
statele membre să poată continua să utilizeze sistemele lor naționale de informații în viitor. 
Acest lucru va permite o mai bună utilizare a datelor colectate pentru nevoile naționale și 



PE754.747v01-00 8/44 AM\1288053RO.docx

RO

utilizarea aceluiași sistem pentru alte tipuri de supraveghere maritimă.

Amendamentul 22
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 11 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(11a) În conformitate cu articolul 91 
alineatul (1) din UNCLOS29a, ar trebui să 
existe o „legătură reală” între 
proprietarul real al unei nave și 
pavilionul pe care îl arborează nava. O 
astfel de abordare ar trebui să contribuie 
la eliminarea practicilor nedorite, cum ar 
fi schimbarea pavilionului navelor și 
utilizarea registrelor deschise. Este bine 
cunoscut faptul că unii armatori își 
schimbă adesea pavilionul navelor sau 
utilizează registre deschise în scopul 
dumpingului social și/sau al reducerii la 
minimum a costurilor de exploatare, de 
exemplu prin plata unor impozite sau taxe 
mai mici sau prin plata unor contribuții 
reduse la asigurările sociale și/sau în 
scopul sustragerii de la punerea în 
aplicare a legislației și de la controalele 
administrative.
__________________
29a Adunarea Generală a ONU, Convenția 
privind dreptul mării, 10 decembrie 1982

Or. en

Amendamentul 23
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 13 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(13a) Partajarea rezultatelor auditurilor 
OMI și a eventualelor măsuri corective 
care rezultă din auditurile OMI rămâne 
prerogativa statelor membre.

Or. en

Amendamentul 24
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Comisia, asistată de Agenția 
Europeană pentru Siguranță Maritimă 
(EMSA) instituită prin Regulamentul (CE) 
nr. 1406/2002 al Parlamentului European și 
al Consiliului31, trebuie să fie invitată și 
implicată în rol de observator de către 
statul membru auditat în calitate de stat de 
pavilion, în scopul asigurării coerenței între 
auditul OMI și evaluările Comisiei, 
efectuate de EMSA pentru a verifica în 
numele Comisiei punerea în aplicare a 
legislației Uniunii în domeniul siguranței 
maritime prin intermediul programului său 
de vizite și inspecții.

eliminat

__________________
31 Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unei 
Agenții Europene pentru Siguranță 
Maritimă (JO L 208, 5.8.2002, p. 1).

Or. en

Amendamentul 25
Cláudia Monteiro de Aguiar
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Propunere de directivă
Considerentul 14

Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) Comisia, asistată de Agenția 
Europeană pentru Siguranță Maritimă 
(EMSA) instituită prin Regulamentul (CE) 
nr. 1406/2002 al Parlamentului European și 
al Consiliului31, trebuie să fie invitată și 
implicată în rol de observator de către 
statul membru auditat în calitate de stat de 
pavilion, în scopul asigurării coerenței între 
auditul OMI și evaluările Comisiei, 
efectuate de EMSA pentru a verifica în 
numele Comisiei punerea în aplicare a 
legislației Uniunii în domeniul siguranței 
maritime prin intermediul programului său 
de vizite și inspecții.

(14) Comisia, și Agenția Europeană 
pentru Siguranță Maritimă (EMSA) 
instituită prin Regulamentul (CE) 
nr. 1406/2002 al Parlamentului European și 
al Consiliului31, trebuie să fie invitată și 
implicată în rol de observator de către 
statul membru auditat în calitate de stat de 
pavilion, în scopul asigurării coerenței între 
auditul OMI și evaluările Comisiei, 
efectuate de EMSA pentru a verifica în 
numele Comisiei punerea în aplicare a 
legislației Uniunii în domeniul siguranței 
maritime prin intermediul programului său 
de vizite și inspecții.

__________________ __________________
31 Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unei 
Agenții Europene pentru Siguranță 
Maritimă (JO L 208, 5.8.2002, p. 1).

31 Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unei 
Agenții Europene pentru Siguranță 
Maritimă (JO L 208, 5.8.2002, p. 1).

Or. en

Amendamentul 26
Pierre Karleskind, Catherine Chabaud

Propunere de directivă
Considerentul 15 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15a) În absența unui pavilion european 
care să garanteze condiții de concurență 
echitabile, statele membre ar trebui să 
pună în aplicare servicii de transport 
maritim bazate pe o concurență liberă și 
nedenaturată și, prin urmare, să depună 
eforturi pentru a armoniza caracteristicile 
lor specifice, în special cele de mediu și 
sociale.
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Or. en

Amendamentul 27
Pierre Karleskind, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Considerentul 16 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(16a) Comisia ar trebui să prezinte 
statelor membre interesate un raport de 
transparență referitor la toate datele 
colectate cu privire la pavilioanele 
europene.

Or. en

Amendamentul 28
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Considerentul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

(21) Agenția Europeană pentru 
Siguranță Maritimă (EMSA) trebuie să 
ofere sprijinul necesar pentru a asigura 
punerea în aplicare a Directivei 
2009/21/CE.

(21) Agenția Europeană pentru 
Siguranță Maritimă (EMSA) trebuie să 
ofere sprijinul necesar pentru a asigura 
punerea în aplicare a Directivei 
2009/21/CE. Formarea oferită de EMSA 
administrațiilor statelor de pavilion ar 
trebui să acopere integral obligațiile 
statelor membre, astfel cum sunt 
prevăzute în MLC 2006. EMSA ar trebui 
să înlesnească coordonarea și schimbul 
de informații și de bune practici între 
administrațiile statelor de pavilion.

Or. en
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Amendamentul 29
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera aa (nouă)
Directiva 2009/21/CE
Articolul 3 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) Litera (d) se înlocuiește cu 
următorul text:
(d) „certificate” înseamnă certificatele 
statutare eliberate în conformitate cu 
convențiile relevante ale OMI și OIM;

Or. en

Justificare

Pavilioanele UE respectă convențiile OIM în același mod ca și cele ale OMI.

Amendamentul 30
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 3 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) «convenții» înseamnă convențiile, 
împreună cu protocoalele la acestea și cu 
modificările aferente, precum și codurile 
conexe cu statut obligatoriu, în versiunea 
lor actualizată, astfel cum sunt definite la 
articolul 2 punctul 1 din Directiva 
2009/16/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului34, cu excepția Convenției din 
2006 privind munca în domeniul maritim 
(MLC 2006);

(f) «convenții» înseamnă convențiile, 
împreună cu protocoalele la acestea și cu 
modificările aferente, precum și codurile 
conexe cu statut obligatoriu, în versiunea 
lor actualizată, astfel cum sunt definite la 
articolul 2 punctul 1 din Directiva 
2009/16/CE a Parlamentului European și a 
Consiliului34.

__________________ __________________
34 Directiva 2009/16/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 23 aprilie 
2009 privind controlul statului portului (JO 

34 Directiva 2009/16/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 23 aprilie 
2009 privind controlul statului portului (JO 
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L 131, 28.5.2009, p. 57). L 131, 28.5.2009, p. 57).

Or. en

Justificare

Drapelele UE respectă toate dispozițiile MLC 2006.

Amendamentul 31
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 3 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) «Codul III» înseamnă părțile 1 și 
2 din Rezoluția A.1070(28) („Codul de 
aplicare a instrumentelor OMI”), 
adoptată de Organizația Maritimă 
Internațională (OMI), cu excepția 
punctelor 16.1, 18.1, 19, 29, 30, 31 și 32 
din partea 2;

eliminat

Or. en

Amendamentul 32
Josianne Cutajar

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 3 – litera i

Textul propus de Comisie Amendamentul

(i) «inspector al statului de pavilion» 
înseamnă un angajat din sectorul public, 
autorizat corespunzător de către autoritatea 
competentă a unui stat membru să 
efectueze inspecții suplimentare ale statului 
de pavilion, care lucrează exclusiv pentru 
aceasta și care îndeplinește cerința de 

(i) «inspector al statului de pavilion» 
înseamnă un angajat din sectorul public, 
autorizat corespunzător de către autoritatea 
competentă a unui stat membru sau de o 
persoană angajată neexclusiv și 
autorizată în mod corespunzător de către 
autoritatea competentă a unui stat 
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independență specificată la articolul 8 
alineatul (1) și criteriile minime specificate 
în anexa XI la Directiva 2009/16/CE;

membru, pe o bază ad-hoc sau într-o 
situație contractuală cu autoritatea 
competentă a unui stat membru, să 
efectueze inspecții suplimentare ale statului 
de pavilion, care lucrează exclusiv pentru 
aceasta și care îndeplinește cerința de 
independență specificată la articolul 8 
alineatul (1) și criteriile minime specificate 
în anexa XI la Directiva 2009/16/CE;

Or. en

Amendamentul 33
Henna Virkkunen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 3 – litera k

Textul propus de Comisie Amendamentul

(k) «inspecție suplimentară a statului 
de pavilion» înseamnă o inspecție la bord 
care nu conduce la certificare;

(k) „Inspecția statului de pavilion” 
înseamnă o inspecție care nu conduce la 
certificare, realizată pentru a verifica dacă 
starea efectivă și personalul navei 
respectă certificatele care i-au fost 
eliberate. În cazul în care inspecția nu 
este efectuată la bord, aceasta asigură 
același nivel de siguranță și de asigurare 
ca și cel al inspecțiilor la fața locului.;

Or. en

Justificare

O vizită a inspectorilor pe navă nu ar trebui să fie o cerință absolută, deoarece asigurarea 
necesară a stării navei poate fi obținută prin alte mijloace, cum ar fi istoricul navei și 
documentația navei. Renunțarea la cerința privind acostarea navelor va permite o mai bună 
alocare a resurselor pentru navele aflate în stare precară.

Amendamentul 34
Pierre Karleskind
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1 a (nou)
Directiva 2009/21/CE
Articolul 1 – alineatul 1 – litera b

Textul în vigoare Amendamentul

(1a) La articolul (1), alineatul (1) se 
înlocuiește cu următorul text:

Articolul 1 Obiect „Articolul 1 Obiect

1. Obiectivul prezentei directive este: 1. Obiectivul prezentei directive este:

(a) de a asigura că statele membre își 
respectă efectiv și în mod sistematic 
obligațiile care le revin în calitate de state 
de pavilion;

(a) de a asigura că statele membre își 
respectă efectiv și în mod sistematic 
obligațiile care le revin în calitate de state 
de pavilion; și

(b) de a asigura îmbunătățirea siguranței și 
prevenirea poluării de către navele care 
arborează pavilionul unui stat membru.

(b) de a preveni poluarea de către navele 
care arborează pavilionul unui stat membru 
și de a îmbunătăți siguranța, inclusiv 
siguranța la bord.

”

Or. en

Directiva 2009/21/CE

Justificare

Navigatorii reprezintă un element-cheie în asigurarea unor condiții optime de siguranță a 
navei.

Amendamentul 35
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – subpunctul -1 (nou)
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

-1. La articolul 4, titlul se modifică 
după cum urmează:
Condiții de autorizare pentru acordarea 
dreptului unei nave de a arbora pavilionul 
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unui stat membru și condițiile de 
exploatare

Or. en

Amendamentul 36
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2 – subpunctul -1 a (nou) 
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – alineatul -1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

-1a. se introduce următorul paragraf 
înainte de primul paragraf:
(-1) înainte de a acorda unei nave dreptul 
de a arbora pavilionul său, statul membru 
în cauză se asigură că adevăratul armator 
are o legătură reală cu pavilionul 
respectiv. Comisia adoptă acte delegate în 
conformitate cu articolul 10b pentru a 
oferi orientări cu privire la ceea ce ar 
constitui o legătură reală.

Or. en

Amendamentul 37
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 
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verifică evidențele privind nivelul de 
siguranță al navei utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Statul 
membru se consultă, dacă este cazul, cu 
administrația statului de pavilion precedent 
pentru a stabili dacă mai există deficiențe 
sau aspecte legate de siguranță identificate 
de acesta din urmă care au rămas 
nesoluționate.

efectuează inspecții la bord și verifică atât 
evidențele privind siguranța navei, cât și 
documentația care garantează că nava 
respectă standardele sociale și de mediu 
internaționale, utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Statul 
membru se consultă, cu statul de pavilion 
precedent pentru a stabili dacă mai există 
deficiențe sau aspecte legate de siguranță 
identificate de acesta din urmă care au 
rămas nesoluționate.

Or. en

Amendamentul 38
Clare Daly

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 
verifică evidențele privind nivelul de 
siguranță al navei utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Statul 
membru se consultă, dacă este cazul, cu 
administrația statului de pavilion precedent 
pentru a stabili dacă mai există deficiențe 
sau aspecte legate de siguranță identificate 
de acesta din urmă care au rămas 
nesoluționate.

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 
verifică evidențele privind nivelul de 
siguranță al navei utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Acesta 
verifică, de asemenea, conformitatea 
navei cu tratatele internaționale în 
domeniul mediului, precum și formarea 
echipajului. Acesta se consultă, dacă este 
cazul, cu administrația statului de pavilion 
precedent pentru a stabili dacă deficiențele 
sau aspectele legate de siguranță 
nesoluționate, identificate de acesta din 
urmă, au rămas nerezolvate.
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Or. en

Amendamentul 39
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 
verifică evidențele privind nivelul de 
siguranță al navei utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Statul 
membru se consultă, dacă este cazul, cu 
administrația statului de pavilion precedent 
pentru a stabili dacă mai există deficiențe 
sau aspecte legate de siguranță identificate 
de acesta din urmă care au rămas 
nesoluționate.

1. Înainte de a permite operarea unei 
nave căreia i-a fost acordat dreptul de a 
arbora pavilionul său, statul membru 
respectiv se asigură că nava în cauză 
respectă normele și reglementările 
internaționale aplicabile. În special, acesta 
verifică evidențele privind nivelul de 
siguranță al navei utilizând rapoartele de 
inspecție și certificatele conținute în baza 
de date menționată la articolul 6a. Statele 
membre se asigură, de asemenea, că 
condițiile de exploatare a navei respectă 
toate dispozițiile MLC 2006. Statul 
membru se consultă, dacă este cazul, cu 
administrația statului de pavilion precedent 
pentru a stabili dacă mai există deficiențe 
sau aspecte legate de siguranță identificate 
de acesta din urmă care au rămas 
nesoluționate.

Or. en

Justificare

Convenția MLC trebuie respectată pentru a permite unei nave să navigheze sub pavilion 
european.

Amendamentul 40
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2
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Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statul membru se asigură că o 
navă este autorizată să opereze și că i se 
acordă dreptul de a arbora pavilionul 
numai dacă sunt respectate toate 
dispozițiile Directivei 2022/9931a.

__________________
1a Directiva privind nivelul minim de 
formare a navigatorilor

Or. en

Amendamentul 41
Henna Virkkunen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 a – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) efectuarea de inspecții suplimentare 
ale navelor de către statul de pavilion 
pentru a verifica dacă starea reală a navei 
este conformă cu certificatele de la bord.

(c) efectuarea de inspecții de către 
statul de pavilion pentru a verifica dacă 
starea reală a navei este conformă cu 
certificatele de la bord. Aceste inspecții pot 
fi efectuate utilizând o abordare bazată pe 
riscuri, care poate include următoarele 
criterii:
i. evidența deficiențelor și 
neconformităților rezultate din 
controalele, auditurile și verificările 
statutare efectuate de statul de pavilion
ii. raportarea unor accidente foarte grave
iii. inspecția efectuată în urma unei 
rețineri sau a unei interdicții de operare 
impuse de controlul statului portului
iv. inspecția care depășește o rată de 
deficiență în cadrul controlului statului 
portului stabilit de fiecare stat membru
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v. înregistrează deficiențele constatate în 
urma inspecțiilor efectuate în 
conformitate cu legislația națională, după 
cum consideră necesar fiecare stat 
membru. 
Statele membre se pot abate de la 
abordarea bazată pe riscuri și pot efectua 
inspecții ale statului de pavilion utilizând 
propriile proceduri, instrucțiuni și 
informații relevante, în conformitate cu 
Codul III.

Or. en

Justificare

Efectuarea inspecțiilor ar trebui să se bazeze pe riscuri, deoarece aceasta este cea mai bună 
modalitate de a selecta navele care se confruntă cu cele mai mari probleme în lumina datelor 
istorice.

Amendamentul 42
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 a – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) efectuarea de inspecții pe cel puțin 
o treime din totalul navelor care au 
dreptul să își arboreze pavilionul într-un 
an.

Or. en

Amendamentul 43
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
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Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 a – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că orice 
deficiențe confirmate sau descoperite în 
urma unei inspecții efectuate în 
conformitate cu alineatul (2) litera (c) sunt 
remediate.

3. Statele membre se asigură că orice 
deficiențe confirmate sau descoperite în 
urma unei inspecții efectuate în 
conformitate cu alineatul (2) litera (c) sunt 
integral remediate. În special, inspecțiile 
se concentrează asupra performanței de 
siguranță și de mediu a navelor și se 
asigură că sunt luate toate măsurile 
corective necesare înainte de îmbarcarea 
navelor.

Or. en

Amendamentul 44
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 b – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Fiecare stat membru se asigură că 
administrația sa se bazează pe resurse 
corespunzătoare, proporționale cu 
dimensiunea și tipul flotei sale, în special 
pentru îndeplinirea obligațiilor prevăzute la 
articolul 4a și la alineatele (2) și (3) ale 
prezentului articol.

1. Fiecare stat membru se asigură că 
administrația sa se bazează pe resurse 
corespunzătoare, proporționale cu 
dimensiunea și tipul flotei sale și numărul 
minim de inspecții pe care ar trebui să le 
efectueze pe an, în special pentru 
îndeplinirea obligațiilor prevăzute la 
articolul 4a și la alineatele (2) și (3) ale 
prezentului articol.

Or. en

Amendamentul 45
Johan Van Overtveldt
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 b – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Fiecare stat membru asigură 
supravegherea activităților controlorilor 
statului de pavilion, ale inspectorilor 
statului de pavilion și ale organizațiilor 
recunoscute și participă la sistemul UE de 
supraveghere a organizațiilor recunoscute 
specificat de grupul la nivel înalt pentru 
chestiuni legate de statele de pavilion 
menționat la articolul 9a alineatul (1).

2. Fiecare stat membru asigură 
supravegherea activităților inspectorilor 
statului de pavilion, ale inspectorilor 
statului de pavilion și ale organizațiilor 
recunoscute.

Or. en

Amendamentul 46
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Magdalena Adamowicz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 b – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Pentru a asigura armonizarea 
inspecțiilor suplimentare ale statului de 
pavilion menționate la articolul 4a 
alineatul (2) litera (c), Comisia, după 
consultarea grupului la nivel înalt pentru 
chestiuni legate de statele de pavilion 
menționat la articolul 9a alineatul (1), 
adoptă acte de punere în aplicare în 
vederea definirii unor măsuri uniforme de 
stabilire a cerințelor minime pentru 
punerea în aplicare a obligațiilor prevăzute 
la alineatul (1). Aceste acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10 alineatul (2).

4. Pentru a asigura armonizarea 
inspecțiilor suplimentare ale statului de 
pavilion menționate la articolul 4a 
alineatul (2) litera (c), Comisia, după 
consultarea grupului la nivel înalt pentru 
chestiuni legate de statele de pavilion 
menționat la articolul 9a alineatul (1), 
adoptă acte de punere în aplicare în 
vederea definirii unor măsuri uniforme de 
stabilire a cerințelor minime pentru 
punerea în aplicare a obligațiilor prevăzute 
la alineatul (1). Pentru a asigura 
eficacitatea prezentei directive, aceste 
cerințe minime includ, în special, o cotă 
minimă anuală de inspecții de cel puțin 
20 % din navele care arborează pavilionul 
său pentru fiecare stat membru, 
proporțională cu dimensiunea și tipul 
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flotei sale. Aceste acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10 alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 47
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 b – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Pentru a asigura armonizarea 
inspecțiilor suplimentare ale statului de 
pavilion menționate la articolul 4a 
alineatul (2) litera (c), Comisia, după 
consultarea grupului la nivel înalt pentru 
chestiuni legate de statele de pavilion 
menționat la articolul 9a alineatul (1), 
adoptă acte de punere în aplicare în 
vederea definirii unor măsuri uniforme de 
stabilire a cerințelor minime pentru 
punerea în aplicare a obligațiilor prevăzute 
la alineatul (1). Aceste acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 10 alineatul (2).

4. Pentru a asigura armonizarea 
inspecțiilor suplimentare ale statului de 
pavilion menționate la articolul 4a 
alineatul (2) litera (c), Comisia, după 
consultarea grupului la nivel înalt pentru 
chestiuni legate de statele de pavilion 
menționat la articolul 9a alineatul (1), 
adoptă acte delegate de punere în aplicare 
în vederea definirii unor măsuri uniforme 
de stabilire a cerințelor minime pentru 
punerea în aplicare a obligațiilor prevăzute 
la alineatul (1), și includ în aceste cerințe 
atât obiectivul minim cantitativ care 
trebuie atins anual, așa cum este detaliat 
la articolul 4a alineatul (2) litera (b), cât 
și un element calitativ care ar lua în 
considerare profilul de risc al unei nave. 
Respectivele acte delegate se adoptă în 
conformitate cu procedura menționată la 
articolul 10 alineatul (2).

Or. en

Amendamentul 48
Johan Van Overtveldt
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 c – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Consolidarea comună a capacităților 
personalului statului de pavilion

Formarea după obținerea calificării 
pentru personalul statului de pavilion

Or. en

Amendamentul 49
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 c – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
personalul responsabil cu efectuarea 
controalelor, a inspecțiilor și a auditurilor 
navelor și companiilor se supune 
sistemului armonizat menționat la alineatul 
(2).

1. Statele membre pot asigura că 
personalul responsabil cu efectuarea 
controalelor, a inspecțiilor și a auditurilor 
navelor și companiilor parcurge o formare 
voluntară post-calificare oferită de 
Academia EMSA.

Or. en

Amendamentul 50
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 c – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia, solicitând avizul grupului 
la nivel înalt pentru chestiuni legate de 
statele de pavilion menționat la articolul 9a 

2. Comisia, solicitând avizul grupului 
la nivel înalt pentru chestiuni legate de 
statele de pavilion menționat la articolul 9a 
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alineatul (1), elaborează un sistem comun 
de consolidare a capacităților (ulterior 
obținerii calificării la nivel național) și îl 
actualizează, luând în considerare noile 
tehnologii și obligațiile noi sau 
suplimentare care decurg din instrumentele 
internaționale relevante, pentru controlorii 
și inspectorii statelor membre de pavilion.”

alineatul (1), elaborează un sistem comun 
de consolidare a capacităților (ulterior 
obținerii calificării la nivel național) și îl 
actualizează, luând în considerare noile 
tehnologii și obligațiile noi sau 
suplimentare care decurg din instrumentele 
internaționale relevante, pentru controlorii 
și inspectorii statelor membre de pavilion.” 
O atenție deosebită ar trebui acordată 
punerii în aplicare a MLC 2006.

Or. en

Amendamentul 51
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 c – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Comisia, solicitând avizul grupului 
la nivel înalt pentru chestiuni legate de 
statele de pavilion menționat la articolul 9a 
alineatul (1), elaborează un sistem comun 
de consolidare a capacităților (ulterior 
obținerii calificării la nivel național) și îl 
actualizează, luând în considerare noile 
tehnologii și obligațiile noi sau 
suplimentare care decurg din instrumentele 
internaționale relevante, pentru controlorii 
și inspectorii statelor membre de pavilion.”

2. Comisia, solicitând avizul grupului 
la nivel înalt pentru chestiuni legate de 
statele de pavilion menționat la articolul 9a 
alineatul (1) poate susține statele membre, 
acolo unde este necesar, prin sprijinirea 
unei formări post-calificare efectuate cu 
ajutorul Academiei EMSA pe bază de 
voluntariat și o actualizează, luând în 
considerare noile tehnologii și obligațiile 
noi sau suplimentare care decurg din 
instrumentele internaționale relevante, 
pentru controlorii și inspectorii statelor 
membre de pavilion.”

Or. en

Amendamentul 52
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 3
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Directiva 2009/21/CE
Articolul 4 c – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Comisia, cu implicarea EMSA, 
elaborează un document de orientare care 
oferă consiliere cu privire la modul de 
punere în aplicare a convențiilor 
internaționale, în special MLC 2006. 
EMSA furnizează și informații detaliate 
despre cele mai frecvente probleme 
detectate în timpul inspecțiilor efectuate 
de statul portului asupra navelor aflate 
sub fiecare pavilion, precum și explicații 
și clarificări cu privire la documentația și 
certificatele specifice ale fiecărui stat de 
pavilion.

Or. en

Amendamentul 53
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 – alineatul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) formulele de lucru la bordul navei 
și evidența orelor zilnice de lucru ale 
navigatorilor, astfel cum sunt definite în 
Directiva 1999/63/CE1a.
__________________
1a Directiva 1999/63/CE a Consiliului din 
21 iunie 1999 privind Acordul de 
organizare a timpului de lucru al 
navigatorilor, încheiat între Asociația 
Proprietarilor de Nave din Comunitatea 
Europeană (ECSA) și Federația 
Sindicatelor Lucrătorilor din 
Transporturi din Uniunea Europeană 
(FST) - anexa: Acordul european de 
organizare a timpului de lucru al 
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navigatorilor (clauza 5 punctul 7 și clauza 
8 punctul 1 din anexa 1)

Or. en

Justificare

Formulele de lucru la bordul navei și evidențele navigatorilor ar trebui să fie accesibile 
online.

Amendamentul 54
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 – alineatul 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) rezultatul inspecțiilor efectuate în 
cadrul controlului statului portului 
(deficiențe: da sau nu; rețineri: da sau nu);

(e) rezultatul inspecțiilor efectuate în 
cadrul controlului statului portului 
(deficiențe: da sau nu; rețineri: da sau nu); 
și detalii suplimentare, după caz, în cazul 
în care există deficiențe sau rețineri);

Or. en

Amendamentul 55
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 5
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 – alineatul 1 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) certificatele statutare care 
confirmă dacă au fost remediate 
eventualele deficiențe raportate 
descoperite la inspecțiile de control ale 
statului portului;
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Or. en

Amendamentul 56
Henna Virkkunen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 a – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Comisia dezvoltă, menține și 
actualizează o bază de date privind 
inspecțiile care conține informațiile 
menționate la articolul 6. Toate statele 
membre sunt conectate la această bază de 
date. Baza de date privind inspecțiile se 
întemeiază pe baza de date privind 
inspecțiile menționată la articolul 24 din 
Directiva 2009/16/CE și trebuie să aibă 
funcții similare acesteia.

1. Comisia dezvoltă, menține și 
actualizează o bază de date cu informații 
despre nave care conține informațiile 
menționate la articolul 6. Toate statele 
membre se pot conecta la această bază de 
date. Baza de date privind inspecțiile se 
poate întemeia pe baza de date cu 
informații despre nave menționată la 
articolul 24 din Directiva 2009/16/CE și 
poate să aibă funcții similare acesteia.

Or. en

Justificare

Ar trebui introduse documente electronice și o bază de date privind inspecțiile, astfel încât 
statele membre să poată continua să utilizeze sistemele lor naționale de informații în viitor. 
Acest lucru va permite o mai bună utilizare a datelor colectate pentru nevoile naționale și 
utilizarea aceluiași sistem pentru alte tipuri de supraveghere maritimă.

Amendamentul 57
Cláudia Monteiro de Aguiar

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 a – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Statele membre trebuie să aibă 
acces la toate informațiile înregistrate în 
baza de date privind inspecțiile menționată 

4. Statele membre trebuie să aibă 
acces la toate informațiile înregistrate în 
baza de date privind inspecțiile menționată 
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la alineatul (1) al prezentului articol, 
precum și la sistemul de inspecție prevăzut 
de Directiva 2009/16/CE. Nicio dispoziție 
din prezenta directivă nu împiedică 
schimbul de astfel de informații între 
autoritățile competente relevante în cadrul 
statelor membre și între acestea, cu 
Comisia sau cu Agenția Europeană pentru 
Siguranță Maritimă (EMSA) instituită prin 
Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului36.

la alineatul (1) al prezentului articol, 
precum și la sistemul de inspecție prevăzut 
de Directiva 2009/16/CE. Nicio dispoziție 
din prezenta directivă nu împiedică 
schimbul de astfel de informații între 
autoritățile competente relevante în cadrul 
statelor membre și între acestea, cu 
Comisia și cu Agenția Europeană pentru 
Siguranță Maritimă (EMSA) instituită prin 
Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului36.

__________________ __________________
36 Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unei 
Agenții Europene pentru Siguranță 
Maritimă (JO L 208, 5.8.2002, p. 1).

36 Regulamentul (CE) nr. 1406/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 iunie 2002 de instituire a unei 
Agenții Europene pentru Siguranță 
Maritimă (JO L 208, 5.8.2002, p. 1).

Or. en

Amendamentul 58
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 a – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre se asigură că 
certificatele statutare menționate la 
articolul 6 alineatul (1) litera (b) se 
transmit pe cale electronică în baza de date 
privind inspecțiile menționată la alineatul 
(1) al prezentului articol utilizând 
specificațiile funcționale și tehnice ale 
interfeței armonizate de raportare 
electronică prevăzute la articolul 24a din 
Directiva 2009/16/CE.

5. Statele membre se asigură că 
certificatele statutare, formulele de lucru 
la bordul navei și evidența orelor zilnice 
de muncă ale navigatorilor sau a orelor 
zilnice de odihnă ale acestora menționate 
la articolul 6 alineatul (1) litera (aa) și (b) 
se transmit pe cale electronică în baza de 
date privind inspecțiile menționată la 
alineatul (1) al prezentului articol utilizând 
specificațiile funcționale și tehnice ale 
interfeței armonizate de raportare 
electronică prevăzute la articolul 24a din 
Directiva 2009/16/CE.

Or. en
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Amendamentul 59
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 6
Directiva 2009/21/CE
Articolul 6 a – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Pentru a acorda statelor membre 
suficient timp pentru a asigura 
interoperabilitatea și compatibilitatea 
informațiilor lor electronice, schimbul și 
accesibilitatea acestor informații sunt 
asigurate la 2 ani de la intrarea în vigoare 
a prezentei directive.

Or. en

Amendamentul 60
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru ca administrația lor să se 
supună auditului OMI cel puțin o dată la 
șapte ani și publică rezultatul auditului, 
precum și eventualele acțiuni corective, în 
baza de date a Sistemului global integrat de 
informații privind navele (GISIS), creată 
de OMI. Statele membre pun aceleași 
informații și la dispoziția publicului, în 
conformitate cu legislația națională 
relevantă privind confidențialitatea.

1. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se supune auditului OMI 
asupra administrației lor cel puțin o dată la 
șapte ani.

Or. en
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Amendamentul 61
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru ca administrația lor să se 
supună auditului OMI cel puțin o dată la 
șapte ani și publică rezultatul auditului, 
precum și eventualele acțiuni corective, în 
baza de date a Sistemului global integrat de 
informații privind navele (GISIS), creată 
de OMI. Statele membre pun aceleași 
informații și la dispoziția publicului, în 
conformitate cu legislația națională 
relevantă privind confidențialitatea.

1. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru ca administrația lor să se 
supună auditului OMI cel puțin o dată la 
trei ani și publică rezultatul auditului, 
precum și eventualele acțiuni corective, în 
baza de date a Sistemului global integrat de 
informații privind navele (GISIS), creată 
de OMI. Statele membre pun aceleași 
informații și la dispoziția publicului, în 
conformitate cu legislația națională 
relevantă privind confidențialitatea.

Or. en

Amendamentul 62
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 
posibilitatea Comisiei de a participa la 
procesul de audit al OMI în calitate de 
observator, asistată de EMSA, precum și 
punerea imediată la dispoziția Comisiei a 
oricărui raport de audit și a informațiilor 
privind acțiunile ulterioare întreprinse.

eliminat

Or. en
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Amendamentul 63
Cláudia Monteiro de Aguiar

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre asigură 
posibilitatea Comisiei de a participa la 
procesul de audit al OMI în calitate de 
observator, asistată de EMSA, precum și 
punerea imediată la dispoziția Comisiei a 
oricărui raport de audit și a informațiilor 
privind acțiunile ulterioare întreprinse.

2. Statele membre asigură 
posibilitatea Comisiei și a EMSA de a 
participa la procesul de audit al OMI în 
calitate de observatori, precum și punerea 
imediată la dispoziția Comisiei a oricărui 
raport de audit și a informațiilor privind 
acțiunile ulterioare întreprinse.

Or. en

Amendamentul 64
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Pentru a asigura punerea efectivă în 
aplicare a prezentei directive și pentru a 
monitoriza funcționarea generală a 
conformității statului de pavilion și a 
sistemului UE de supraveghere a 
organizațiilor recunoscute, Comisia culege 
informațiile necesare și efectuează vizite în 
statele membre în conformitate cu articolul 
xx din Regulamentul (UE) xx/xx al 
Parlamentului European și al Consiliului37 
[Regulamentul EMSA care urmează să fie 
adoptat].”

3. Pentru a asigura punerea efectivă în 
aplicare a prezentei directive și pentru a 
monitoriza funcționarea generală a 
conformității statului de pavilion și a 
sistemului UE de supraveghere a 
organizațiilor recunoscute, Comisia culege 
informațiile necesare și efectuează vizite în 
statele membre, inclusiv inspecții ad-hoc 
și neanunțate, în conformitate cu articolul 
xx din Regulamentul (UE) xx/xx al 
Parlamentului European și al Consiliului37 
[Regulamentul EMSA care urmează să fie 
adoptat].”

__________________ __________________
37 Regulamentul (UE) xx/xx al 37 Regulamentul (UE) xx/xx al 
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Parlamentului European și al Consiliului... 
[Regulamentul EMSA].

Parlamentului European și al Consiliului... 
[Regulamentul EMSA].

Or. en

Amendamentul 65
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7
Directiva 2009/21/CE
Articolul 7 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele de pavilion revizuiesc 
continuu orientările furnizate 
inspectorilor lor și persoanelor autorizate 
să acționeze în numele lor, astfel încât să 
ofere instrucțiuni clare cu privire la 
modul de verificare sistematică a 
acurateței înregistrărilor care sunt 
inspectate. Formarea oferită de EMSA 
administrațiilor statelor de pavilion 
acoperă, de asemenea, astfel de proceduri 
de verificare și se extinde pentru a acoperi 
MLC 2006 în mai mare detaliu. De 
asemenea, EMSA înlesnește coordonarea 
și schimbul de informații și de bune 
practici între administrațiile statelor de 
pavilion.

Or. en

Amendamentul 66
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 8 – alineatul -2 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

-2a. Alineatul (2) se înlocuiește cu 
următorul text:
Statele membre care figurează pe lista 
neagră sau pe lista gri publicată în cel 
mai recent raport anual al 
Memorandumului de înțelegere de la 
Paris privind controlul statului portului 
(denumit în continuare „MOU Paris”) 
trimit Comisiei un raport privind 
performanța lor în calitate de state de 
pavilion, cel târziu în termen de trei luni 
de la publicarea raportului anual MOU 
Paris.
Raportul identifică și analizează 
principalele motive ale lipsei de 
conformitate care au dus la reținerile și la 
deficiențele care au determinat includerea 
pe lista neagră sau pe cea gri și măsurile 
corective care trebuie implementate.
În cazul în care statul membru nu ia 
măsurile corective necesare pentru a 
asigura conformitatea cu lista albă 
înainte de următorul raport anual al 
MOU Paris, Comisia ia măsuri cu privire 
la statul membru respectiv. Măsurile sunt 
proporționale, adecvate și în conformitate 
cu tratatele.

Or. en

Amendamentul 67
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 8 – litera b
Directiva 2009/21/CE
Articolul 8 – alineatul 2 b

Textul propus de Comisie Amendamentul

Criteriile de evaluare a performanței 
statelor de pavilion iau în considerare, 

Criteriile de evaluare a performanței 
statelor de pavilion iau în considerare, 
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printre altele, rezultatele inspecțiilor 
efectuate de statul de pavilion, ratele de 
reținere a navelor în cadrul controlului 
statului portului, statisticile privind 
accidentele, procesele de comunicare și de 
informare, statisticile privind pierderile 
anuale (excluzând pierderile totale 
constructive) și alți indicatori de 
performanță, după caz, pentru a stabili dacă 
personalul, resursele și procedurile 
administrative sunt adecvate pentru 
îndeplinirea obligațiilor statului de 
pavilion.

printre altele, rezultatele inspecțiilor 
efectuate de statul de pavilion, numărul de 
inspecții efectuate, măsura în care a fost 
luat în considerare profilul de risc al 
navelor, ratele de reținere a navelor în 
cadrul controlului statului portului, 
statisticile privind accidentele, procesele de 
comunicare și de informare, statisticile 
privind pierderile anuale (excluzând 
pierderile totale constructive) și alți 
indicatori de performanță, după caz, pentru 
a stabili dacă personalul, resursele și 
procedurile administrative sunt adecvate 
pentru îndeplinirea obligațiilor statului de 
pavilion.

Or. en

Amendamentul 68
Ljudmila Novak, Marian-Jean Marinescu, Magdalena Adamowicz

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 9
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Articolul 9 se elimină. (9) Articolul 9

Rapoarte și examinări
La fiecare cinci ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive, Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind punerea în 
aplicare a prezentei directive. Raportul 
conține o evaluare a performanței statelor 
membre în calitate de state de pavilion. 
Raportul este însoțit, dacă este cazul, de o 
propunere de revizuire a prezentei 
directive.

Or. en
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Amendamentul 69
Pierre Karleskind, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 a – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia instituie un grup la nivel înalt 
pentru chestiuni legate de statele de 
pavilion cu scopul de a discuta aspecte 
legate de statele de pavilion și pentru a 
facilita schimburile de experiență între 
autoritățile naționale ale statelor membre, 
experții și inspectorii statului de pavilion, 
inclusiv cei din sectorul privat, după caz.

Comisia instituie un grup la nivel înalt 
pentru chestiuni legate de statele de 
pavilion cu scopul de a discuta aspecte 
legate de statele de pavilion și pentru a 
facilita schimburile de experiență între 
autoritățile naționale ale statelor membre, 
experții și inspectorii statului de pavilion, 
Asociația Armatorilor din Comunitatea 
Europeană (ECSA), Federația Europeană 
a Lucrătorilor din Transporturi (ETF) și 
toate părțile interesate relevante din 
sectorul privat, după caz.

Or. en

Justificare

partenerii sociali ar trebui să poată participa la grupul la nivel înalt privind chestiunile 
legate de statul de pavilion.

Amendamentul 70
Cláudia Monteiro de Aguiar

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 a – paragraful 1 – subparagraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Grupul la nivel înalt pentru chestiuni legate 
de statele de pavilion se compune din 
reprezentanți ai statelor membre și ai 
Comisiei, asistați de către EMSA.

Grupul la nivel înalt pentru chestiuni legate 
de statele de pavilion se compune din 
reprezentanți ai statelor membre și ai 
Comisiei și ai EMSA.

Or. en
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Amendamentul 71
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 a – paragraful 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) face recomandări pentru o abordare 
comună a inspecțiilor statului de pavilion; 
elaborează proceduri și orientări pentru 
controlul navelor;

(a) face recomandări pentru o abordare 
comună a inspecțiilor statului de pavilion; 
elaborează proceduri și orientări pentru 
controlul navelor; numărul de inspecții 
suplimentare care trebuie efectuate 
pentru statele membre cu cele mai mari 
registre;

Or. en

Amendamentul 72
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 a – paragraful 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) asistă Comisia în elaborarea 
metodei tehnice de definire a resurselor 
corespunzătoare, proporționale cu 
dimensiunea și tipul flotei, menționate la 
articolul 4b;

(c) asistă Comisia în elaborarea 
metodei tehnice de definire a resurselor 
corespunzătoare, proporționale cu 
dimensiunea și tipul flotei și numărul de 
inspecții care trebuie efectuate, 
menționate la articolul 4b;

Or. en

Amendamentul 73
Karima Delli
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în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 a – paragraful 2 – litera ja (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ja) face recomandări pentru o 
abordare comună în asigurarea unei 
„legături reale” între proprietarul real al 
unei nave și pavilionul pe care îl 
arborează nava, în conformitate cu 
articolul 91 alineatul (1) din UNCLOS37a.
__________________
37a Adunarea Generală a ONU, Convenția 
privind dreptul mării, 10 decembrie 1982

Or. en

Amendamentul 74
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia instituie un instrument electronic 
de raportare în vederea colectării de 
informații și date de la statele membre în 
legătură cu prezenta directivă. Statele 
membre informează periodic Comisia, cel 
puțin o dată pe an, cu privire la:

1. Comisia instituie un instrument 
electronic de raportare în vederea colectării 
de informații și date de la statele membre 
în legătură cu prezenta directivă. Statele 
membre informează periodic Comisia, cel 
puțin o dată pe an, cu privire la:

Or. en

Amendamentul 75
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 1 – litera a – subpunctul iv a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iva) măsura în care profilul de risc al 
navelor a fost luat în considerare în 
controalele, inspecțiile și auditurile 
efectuate în calitate de state de pavilion;

Or. en

Amendamentul 76
Pierre Karleskind

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 1 – litera a – subpunctul iv a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iva) condițiile de muncă, pe baza 
evidențelor privind orele de lucru zilnice 
și orele zilnice de odihnă ale navigatorilor

Or. en

Justificare

Condițiile de muncă aplicabile sub pavilionul statului membru ar trebui să fie făcute publice.

Amendamentul 77
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 2 (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia raportează Consiliului și 
Parlamentului cel puțin o dată la doi ani 
cu privire la informațiile și datele 
colectate de la statele membre, astfel cum 
se prevede la literele (a), (b) și (c) din 
prezentul articol.

Or. en

Amendamentul 78
Pierre Karleskind, Jan-Christoph Oetjen

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 3 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia întocmește un raport anual pe 
baza informațiilor colectate în temeiul 
alineatului (1) din prezentul articol, care 
se publică pe un site internet oficial.

Or. en

Amendamentul 79
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 10
Directiva 2009/21/CE
Articolul 9 b – paragraful 4 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Partajarea și accesibilitatea datelor 
solicitate de către statele membre sunt 
puse în aplicare la 2 ani de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive.

Or. en
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Amendamentul 80
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 12
Directiva 2009/21/CE
Articolul 10 a – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 10b în 
ceea ce privește modificarea anexei 1, 
pentru a ține seama de noile dispoziții și 
angajamente referitoare la statele de 
pavilion elaborate la nivel internațional, în 
special în cadrul OMI.

Comisia este împuternicită să adopte acte 
delegate în conformitate cu articolul 10b în 
ceea ce privește modificarea anexei 1 și cu 
articolele 4 și 4b, pentru a ține seama de 
noile dispoziții și angajamente referitoare 
la statele de pavilion elaborate la nivel 
internațional, în special în cadrul OMI.

Or. en

Amendamentul 81
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre adoptă și publică, până la 
[OP: a se introduce data: un an de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive de 
modificare], actele cu putere de lege și 
actele administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive.

Statele membre adoptă și publică până la 
nouă luni de la data intrării în vigoare a 
prezentei directive de modificare, actele cu 
putere de lege și actele administrative 
necesare pentru a se conforma prezentei 
directive.

Or. en

Amendamentul 82
Johan Van Overtveldt
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Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă

Textul propus de Comisie Amendamentul

[...] eliminat

Or. en

Justificare

Includerea codului III ca anexă la prezenta directivă creează posibilitatea subminării 
competenței statelor membre și a unui transfer de autoritate exclusiv la nivelul UE. Toate 
statele membre au semnat convențiile OMI, inclusiv obligațiile și responsabilitățile prevăzute 
în Codul III.

Amendamentul 83
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă

Textul propus de Comisie Amendamentul

ANEXĂ eliminat

Or. en

Amendamentul 84
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă

Textul propus de Comisie Amendamentul

CODUL DE APLICARE A 
INSTRUMENTELOR OMI (CODUL III)

eliminat
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Or. en

Amendamentul 85
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă

Textul propus de Comisie Amendamentul

PARTEA 1 – DOMENII COMUNE eliminat

Or. en

Amendamentul 86
Johan Van Overtveldt

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă

Textul propus de Comisie Amendamentul

PARTEA 2 – STATELE DE PAVILION eliminat

Or. en

Amendamentul 87
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/21/CE
Anexă – Partea 2 – punctul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. să pună în aplicare politici prin 
emiterea de legi și orientări naționale care 

1. să pună în aplicare politici prin 
emiterea de legi și orientări naționale care 
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vor contribui la punerea în aplicare și 
asigurarea respectării cerințelor tuturor 
convențiilor și protocoalelor privind 
siguranța și prevenirea poluării la care sunt 
părți și

vor contribui la punerea în aplicare și 
asigurarea respectării cerințelor tuturor 
convențiilor și protocoalelor de mediu și 
sociale privind siguranța și prevenirea 
poluării la care sunt părți și

Or. en

Amendamentul 88
Karima Delli
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de directivă
Anexa I
Directiva 2009/16/CE
Anexă – Partea 2 – punctul 43

Textul propus de Comisie Amendamentul

43. Criteriile de evaluare a 
performanței statelor de pavilion trebuie să 
includă, printre altele, ratele de reținere a 
navelor în cadrul controlului statului 
portului, rezultatele inspecțiilor efectuate 
de statul de pavilion, statisticile privind 
accidentele, procesele de comunicare și de 
informare, statisticile privind pierderile 
anuale [excluzând pierderile totale 
constructive (CTL)] și alți indicatori de 
performanță adecvați pentru a stabili dacă 
personalul, resursele și procedurile 
administrative sunt adecvate pentru 
îndeplinirea obligațiilor statului de 
pavilion.

43. Criteriile de evaluare a 
performanței statelor de pavilion trebuie să 
includă, printre altele, ratele de reținere a 
navelor în cadrul controlului statului 
portului, rezultatele inspecțiilor efectuate 
de statul de pavilion, statisticile privind 
accidentele, procesele de comunicare și de 
informare, statisticile privind pierderile 
anuale [excluzând pierderile totale 
constructive (CTL)], conformitatea cu 
numărul minim obligatoriu de inspecții pe 
an și alți indicatori de performanță 
adecvați pentru a stabili dacă personalul, 
resursele și procedurile administrative sunt 
adecvate pentru îndeplinirea obligațiilor 
statului de pavilion.

Or. en


